
PARA ROEDORES Y PULGAS

MATA RATAS NORUEGAS, RATAS DE TECHO, RATONES DOMÉSTICOS Y TOPILLOS

INGREDIENTES ACTIVOS:
  Imidacloprid (Número CAS 138261-41-3) ............ 0,020%
  Warfarina (número CAS 81-81-2) ....................... 0,025%
OTROS INGREDIENTES ...................................... 99,955%
TOTAL ............................................................... 100,000%

MANTENER LEJOS DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

PRECAUCIÓN
ES DAÑINO SI SE INGIERE.

Consulte el panel posterior para obtener información sobre 
primeros auxilios y las declaraciones de precaución.N.º de registro de la EPA 72500-14               EPA Est. 72500-CO-1

PESO NETO. 18 LB (8,16 kg)

288
APROX

BLOQUES

Este producto solo se puede usar dentro de un radio de 50 pies de edi�cios o dentro 
de vehículos de transporte (barcos, trenes o aviones).

¡Mata 

a las pulgas 

y al ro
edor!

COMBO BAIT ® MINI BLOCKS



P.O. Box 1045   Wellington, CO 80549
(970) 482-1330

mole@scimetricsltd.com

INSTRUCCIONES DE USO
Usar este producto de una manera distinta a la 
indicada en su etiqueta infringe la ley federal.

Esta etiqueta debe estar en posesión del usuario en el 
momento de la aplicación del producto.

Aplique este producto solo en los lugares, plagas y 
métodos de aplicación especi�cados en esta etiqueta.

Si se ingieren cantidades suficientes de este cebo, este producto 
matará las pulgas que comúnmente infestan a los huéspedes 
roedores descritos, incluido el Xenopsylla cheopis. 

LEA ESTA ETIQUETA: Lea toda esta etiqueta y siga todas las 
instrucciones y precauciones de uso.
IMPORTANTE: No exponga a niños, mascotas u otros animales no 
objetivo a raticidas. Para ayudar a prevenir accidentes:
1. Cuando no esté en uso, guarde el producto en lugares que estén 
lejos del alcance de los niños y las mascotas.
2. Aplique el cebo en lugares que estén lejos del alcance de los niños, 
las mascotas, los animales domésticos y animales silvestres no 
objetivo en estaciones de cebo a prueba de manipulaciones. Dichas 
estaciones deben ser resistentes a la destrucción por parte de niños 
menores de seis años y perros, y deben usarse de manera que 
impidan que los niños alcancen los compartimientos de cebo y lo 
tomen. Si es posible que el cebo se sacuda al levantar las estaciones, 
las unidades deben estar fijadas o inmovilizadas de algún modo. Se 
necesitan estaciones de cebo aún más resistentes en áreas abiertas al 
ganado con pezuñas, mapaches, osos u otros animales 
potencialmente destructivos o en áreas propensas al vandalismo.
3. Deseche el envase del producto, así como los cebos no utilizados, 
estropeados y no consumidos, como se especifica en esta etiqueta.

Se deben utilizar estaciones de cebo a prueba de manipulaciones si 
los niños, las mascotas y los mamíferos no objetivo, o las aves 
pueden acceder a la zona donde se va a dejar el cebo.

RATAS Y RATONES
Restricciones de uso: Utilice este producto para matar solo ratas 
noruegas (Rattus norvegicus), ratas de techo (Rattus rattus) 
y ratones domésticos (Mus musculus) y sus pulgas infestadas, dentro y 
alrededor de casas y otros edificios residenciales, edificios 
industriales/agrícolas y estructuras similares hechas por el hombre, y 
dentro de vehículos de transporte. No lo aplique a más de 50 pies de los 
edificios. No coloque el cebo en áreas donde exista la posibilidad de 
contaminar alimentos o superficies que entren en contacto directo con 
los alimentos. No lo use en áreas de productos comestibles de plantas 
de procesamiento de alimentos, restaurantes u otras áreas donde se 
preparen o procesen comercialmente alimentos o piensos. No 
contamine los alimentos/piensos ni los equipos de manipulación de 
alimentos/piensos, ni los coloque cerca o dentro de las aberturas de los 
conductos de ventilación. No utilice este producto para controlar 
especies incluidas en la lista dentro de los hábitats ocupados por 
especies amenazadas o en peligro de extinción. 
Use guantes cuando manipule cebos o cadáveres de animales. 
No venda este producto en envases individuales que contengan menos 
de 4 libras de cebo. 
Selección de las áreas de tratamiento: Determine las áreas donde 
es más probable que los roedores encuentren y consuman cebo. Por 
lo general, estas áreas están a lo largo de las paredes, cerca de 
aberturas roídas dentro o alrededor de las madrigueras, en esquinas 
y lugares ocultos, entre pisos o paredes, junto a aberturas de 
madrigueras y otros lugares donde se hayan visto signos de 
roedores. Retire la mayor cantidad posible de alimentos alternativos. 
INSTRUCCIONES DE APLICACIÓN: 
Ratas noruegas y ratas de techo: Aplique de 4 a 16 bloques de 
cebo de una onza por colocación de cebo. Separe las colocaciones 
a intervalos de 15 a 30 pies (4,6 a 9,1 metros) en el área infestada. 
Mantenga un suministro ininterrumpido de cebo fresco durante al 
menos 10 días o hasta que ya no haya signos de nueva 
alimentación por parte de las ratas. 
Ratones domésticos: Aplique 1 bloque de cebo de una onza por 
colocación. Coloque cebos a intervalos de 8 a 12 pies en el área 
infestada. En los puntos donde haya una actividad extremadamente 
alta ratones, use 2 bloques. Mantenga un suministro ininterrumpido 
de cebo fresco durante 15 días o hasta que dejen de aparecer 
nuevos signos de alimentación por parte de ratones domésticos.

Seguimiento (ratas y ratones): Reemplace inmediatamente los cebos 
contaminados o en mal estado. Mientras usa guantes, recoja y 
deseche adecuadamente todos los animales muertos y el cebo 
sobrante. Para reducir la posibilidad de reinfestación, limite las fuentes 
de alimentos, agua y refugio de roedores tanto como sea posible. Si se 
produce una reinfestación, repita el tratamiento. Cuando haya una 
fuente continua de infestación, establezca estaciones de cebo 
permanentes. Revise las estaciones con frecuencia y reemplace los 
cebos según sea necesario.

TOPILLOS DE CAMPO
Restricciones de uso: Use este producto para matar solo topillos de 
campo (Microtus pennsylvanicus), topillos de pino (M. pinetus) y topillos 
montanos (M. montanus) y sus pulgas infestadas alrededor 
(generalmente a una distancia inferior a 15 pies) de casas y estructuras 
industriales, comerciales, agrícolas y similares hechas por el hombre. No 
lo aplique a más de 50 pies de los edificios. No utilice este producto para 
controlar especies incluidas en la lista dentro de los hábitats ocupados 
por especies amenazadas o en peligro de extinción. Todas las 
aplicaciones de cebo deben hacerse con las manos. Use guantes cuando 
manipule cebos o cadáveres de animales. No venda este producto en 
envases individuales que contengan menos de 4 libras de cebo.
Selección de las áreas de tratamiento: Determine las áreas 
cercanas a los edificios donde se hayan visto topillos o signos de 
actividad de topillos (anillamiento de plantas, consumo de bulbos, 
aberturas de madrigueras y pasadizos en la superficie). Estas áreas 
generalmente están en macizos de flores o debajo de arbustos, 
matorrales o cobertura del suelo. 
INSTRUCCIONES DE APLICACIÓN: Coloque 1 bloque de cebo de una 
onza en cada estación de cebo. Coloque las estaciones de cebo cerca 
de pasadizos, aberturas de madrigueras o plantas que los topillos 
hayan estado dañando. Revise las colocaciones todos los días. Retire 
todos los cebos sucios o estropeados y repóngalos si persiste la 
actividad de los topillos y el interés en el cebo. Mantenga un 
suministro ininterrumpido de cebo fresco durante 15 días o hasta que 
ya no haya signos de actividad de topillos ni de consumo de cebo. 
Seguimiento: Con guantes, recoja y deseche adecuadamente los 
cadáveres y los restos de cebo.

ALMACENAMIENTO Y DESECHO
No contamine el agua, los alimentos o los piensos mediante el 
almacenamiento o la eliminación. Almacenamiento de pesticidas: 
Almacene en el envase original en un lugar fresco y seco inaccesible 
para niños y mascotas. Desecho de los pesticidas: Los desechos 
resultantes del uso de este producto pueden eliminarse en el sitio o en 
una instalación aprobada para la eliminación de desechos. 
Manipulación de envases: Envase no rellenable; no reutilice ni rellene 
este envase. Ofrézcalo para reciclaje, si es posible, o 
recondicionamiento, si corresponde; de lo contrario, deseche el envase 
vacío en un relleno sanitario o por incineración.

Número de lote: _____________________

DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN
Peligros para los seres humanos y los 

animales domésticos
PRECAUCIÓN: Es dañino si se ingiere. Mantenga alejado de los 
niños, animales domésticos y mascotas. Todos los manipuladores 
(incluidos los aplicadores) deben usar zapatos, calcetines y 
guantes. Todas las personas que recuperen cadáveres o cebos no 
utilizados después de la aplicación de este producto deben usar 
guantes impermeables.

REQUISITOS DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO
Siga las instrucciones del fabricante para la limpieza/mantenimiento de 
los EPP. En caso de no haber instrucciones para los utensilios lavables, 
use detergente y agua caliente. Guarde y lave los EPP por separado del 
resto de la ropa. Quítese los EPP inmediatamente después de 
manipular este producto. Lave la parte exterior de los guantes antes de 
quitárselos. Tan pronto como sea posible, lávese bien las manos 
después de aplicar el cebo y antes de comer, beber, masticar chicle, 
consumir tabaco o ir al baño, luego cámbiese a ropa limpia.

PRIMEROS AUXILIOS
Lleve consigo el envase o la etiqueta del producto cuando llame a 
un centro de toxicología o a un médico, o cuando vaya a recibir 
tratamiento. También puede comunicarse con el Centro Nacional de 
Información Toxicológica llamando al 1-800-858-7378 para 
obtener información sobre tratamiento médico de emergencia.
Si se ingiere, llame de inmediato a un centro de toxicología o a un 
médico para obtener asesoramiento sobre el tratamiento. Haga que 
la persona beba un vaso de agua si puede tragar. No induzca el 
vómito a menos que se lo indique el centro de toxicología o el 
médico. No de nada por la boca a una persona inconsciente. Si entra 
en contacto con los ojos, mantenga el ojo abierto y enjuague lenta y 
suavemente con agua durante 15-20 minutos. Si usa lentes de 
contacto, quíteselos después de los primeros 5 minutos, luego 
continúe enjuagando el ojo. Llame a un centro de toxicología o a un 
médico para obtener asesoramiento sobre el tratamiento.

TRATAMIENTO PARA EL ENVENENAMIENTO DE MASCOTAS SI EL 
ANIMAL SE COME EL CEBO, LLAME A UN VETERINARIO DE 
INMEDIATO.

NOTA PARA EL MÉDICO O EL VETERINARIO: Contiene el 
anticoagulante warfarina. Si se ingiere, dicho material puede 
reducir la capacidad de coagulación de la sangre y causar 
sangrado. En caso de que seres humanos o animales ingieran el 
cebo y/o muestran signos de envenenamiento (sangrado o tiempos 
elevados de protrombina), administre vitamina K1.

RIESGOS AMBIENTALES
Este producto es altamente tóxico para los invertebrados acuáticos y 
tóxico para los mamíferos y las aves. No aplique este producto 
directamente sobre el agua ni en áreas donde haya agua superficial 
o en áreas intermareales por debajo de la línea de pleamar media. 
No contamine el agua al desechar las aguas de lavado de los equipos. 
Los perros y otros mamíferos y aves depredadores y carroñeros podrían 
envenenarse si se alimentan de animales que comieron el cebo.

Aviso: Este producto contiene una sustancia química que, según el 
estado de California, causa defectos congénitos u otros daños 
reproductivos.

GARANTÍA
En la medida en que sea coherente con la ley aplicable, 

el Fabricante y el Vendedor no ofrecen ninguna garantía, expresa 
o implícita, con respecto al uso de este producto que no sea el 

indicado en la etiqueta. El Comprador asume todos los riesgos de 
uso y/o manipulación de este material cuando dicho uso y/o 

manipulación no sea el indicado en las instrucciones de la etiqueta.

U.S. Patent No. 7,943,160 B2

Fabricado por:

Versión de la etiqueta 7/2/12

Vea la tapa del envase


	ComboBait-MiniBlocks-18lb-front_ES
	ComboBait-MiniBlocks-18lb-back_ES

